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Rámcová Dohoda č. 3578/l12012-S34

T4T() RÁM(;OVÁ DOHODA Č. 3578/1/2012-S34 Zo I)ŇA (ďalej len DOHODMje
tizavi•elá

ME])ZI:

(Kupujúi) ŽeIezniná spoločnost‘ (argo Slovakia, a.s.

Sídlo: Driefová 24. 820 09 Bratislava

Právna forma: akciová spoločnosť,

Zapíaná v Obchodnom registri Okresného sudu Bratislava I., odd.
Sa. vložka č. 3496JB. dĎom 01.01.2005

V zastúpení: Ing. Vladimír 1upták, predseda prcdstavenstva a generálny riaditeV

Ing. Peter Fejfar, ACCA ‚ člen predstavenstva

iČo: 35914921

I)IČ : 2021920065

IČ DPH: SK 2021920065

Bankové spojenie:

číslo účtu:

(d‘alej aj Kupuj úci)

Predávajúci: Viktor Pavčo, firma POVI

Právna forma:

Registrác ia: Obvodný úrad, živnostenského odd., Tvrdošín

Sídlo: Vladina 760, Tvrdošín 027 44

V zastúpení: Viktor Pavčo, majitel‘ a štatutárny orgán

IČO : 337 883 83

DIČ : SK 1020468383

iČ DPH: SK 1020468383

Batikové spojenie:

číslo účtu

Fax:

Kontaktná osoba:

Kontakt:

(d‘alej aj Predávajúci)
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RamLova Dohoda Č. 3578/1 í20 I 2-S34

(ďalej spoloČne aj Zmluvné strany aleho jednot hvo Zinluvná strana),

VZHĽADOM A TO, ŽE:

(A) Kupuj úd je verejnýin ohstarávatel‘om v zrnysle 6 ods. 1 písm. 1‘) Zákona č. 25/2006 Z.z. o velejnonl

(bstaráaní a o znieue a doplncní niekwtých zákonov v znení ueskorích preclpisov (ďalej len ..Zákon
o VO“) a za účelem plnenia povinnosti. ktoré mu takto vyplvvajú z prílušných právnych predpisov
uskutočnil všetky úkony súvisiace s dodaním ]ovarov ze siiťaže ‚J)odávky (lreva a reziva‘ pri aplikácii
platných potupov verejného obstarávania

(B) l)odávatel‘ hol ve verejnom obstarávaní nadlimitnej zákazky na dodávku „Dreva a reziva“ vyhodnoteny
ako úspešný uchádzač verejnej suťaže vyhlásenej pod zn. 05606-ts4ST.vo Vestníku verejného
obstaraania Č. 95/20]2 dňa 18.5.2012 a v elektronickej aukcii ponúkol najvýhodnejšiu ponuku

ZMLUVNÉ STRANY SA DOHODLI TAKTO:

Í. DEFINÍCIE A VÝKLADOVÉ PRAVIDLÁ

1.1. Det‘inície

Nasleduji‘ice slová/slovné spojenia uvedené v Dohode s vel‘kým zaČiatočným písmenem majú v Dohode
v akomkoľvek gramatickom tvare nasledovný význam:

Cena- peňažná suma dohodnutá Zmluvnými stranami v Dohode ako peňažné protiplnenie, které je
Kupujúci povinné zaplatit‘ Predávajúcemu za dodanie Tovaru Predávajúcim Kupujúci podl‘a a v súlade
s Dohodou.

Preberací protokol akýkol‘vek písomný dokument, ktorým Kontaktně osoby Zrnluvných strán potvrdia
bezodkladne po tom, čo sa tak stalo riadne, včasné, bezchybné a úplné dodanie Tovaru Predávajúcim
Kupuj úcemu v súlade. v rozsahu. v kvalite, spósobom a za d‘alších podmienok uvedených v Dohode.

Dodací list- písomný dokument, ktorým Kontaktné osoby Zmluvných strán potvrdia dodanie Tovaru
Predávajúcim bez skúmania a/aleho overenia jeho kvalitatívnych alebo mých vlastností ustanovených v
tejto Dohode alebo v Objednávke.

Dokumentácia- súbor listín a mých dokumentov nevyhnutných na riadne, bezchybné a úplné
používanie Tovaru vyhotovených v písomnej t‘orme v slovenskom jazyk.

DPH- daň z pridanej hodnoty tak akc je definovaná a upravená všeobecne záväznými právnymi
predpismi Slovenskej republiky.

Faktúra- písomný dokument s náležitosťami stanovenými a požadovanými všeobecne záväznými
právnymi predpismi Slovenskej republiky vyhotovený podl‘a a v súlade s Dohodou. na základe kterého
je Zmluvná strana povinná zaplatit‘ drchej Zmluvnej strane peňažnú sumu Livedenú na Faktúre.

Kontaktná osoba- zamestnanec Zmluvnej strany určený Zmluvnou stranou v Dohode, ktorý je
oprávnený zastupovať Zmluvnů stranu v obchodných a technických záležitostiach súvisiacich s plnením
predmetu Dohody (najmä podpisovať Dodací list a Preberací protokol ako aj v akejkol‘vek inej
sťivislosti s plneníni predrnetu Dohody, pričom rozsah zastupovať Zmluvnú stranu móže byť
obmedzený v článku 10.4.

Kontaktné údaje- údaje Zmluvných strán, na ktoré sa oznamujú aialebo doručujú akékoFvek
oznámenla, žiadosti, požiadavky, návrhy. súhlas/nesúhlas, schválenie/odmietnutie schválenia. výpovede
alebo akákoľvek má komunikácia predpokladaná, vyžadovaná aleho povolená Dohodou.

Návrh — znamená návrh spósobu odstránenia Vád, ktorý je Predávajúci povinný na požiadanie
Kupujúceho zaslať Kupujúcemu bez zbytočného odkladu. Návrh obsahuje najmä odhad času
potrehného na uskutočnenie každého z postupov uvedených v bode 7.3. písm. a) a b) Dohody, ako aj
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popis súčinnostl vyžadovanej zo strany Kupujáceho na odstránenie Vád a akékol‘vek informácie, ktoré
mážu mat‘ význam pre postup odstránenia Vád

Občiansky zákonník- znamená zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších
predpisov.

Obchodný ‚ákonník- znamená zákon č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších
predpisov.

Objednávka - písomný dokument vyhotovený Kupujúcim ria základe Dohody a odoslaný
Puedávajúcemu poštou, elektronickou poštou, faxom, na Kontaktné údaje Predávajúeeho, aleho
odovzdaný osobne Kontaktnej osobe Predávajáceho. na základe ktorého je Predúvajúci povinný
poskytnúť Kupujúuemu plnenie špecifikované v Ohjednávke a za ďalších podmienok dohodnutých
zmluvnýnu stranami v Dohode.

Pracovný deň- znamená deň, ktorý nic je sobotou, nedel‘ou ani dňom pracovného pokoja ani dňom
pracovného vol‘na v Slovenskej republike.

Tovar -hnutel‘ná vec (tovar) uvedený v bode 2.2 Dohody, ktorý má byť na základe Dohody dodaný,
Predávajúcim pre Kupuj úceho Neoddel itel‘nou súčasťou Tovaru je Dokumentác ia.

Vada- akákol‘vek vada, chyba, chybový stav, závada, nedostatok, alebo akýkol‘vek iný problém
s plnením predmetu Dohody (časti plnenia predmetu Dohody) brániaci jeho riadnemu
a/alebo bezchybnému užívaniu (vrátane právnych vád plnenia predmetu Dohody (časti plnenia
predmetu Dohody), a/alebo spásohujúci jeho čiastočnú alebo úplná nefunkčnost‘, a!alebo spósobujúci
čiastočné alebo úplné obmedzenie jeho použitia aialeho plnenie predmetu Dohody (časť plnenia
predmetu Dohody), ktorého spósob, rozsah, kvalita a mé vlastnosti, ne sá v súlade s ustanoveniami
uvedenými v Dohode.

Záručná doba- doba, v rámci ktorej je Predávajúci povinný ‚ na vlastné náklady odstraňovat‘ Vady, bez
ohl‘adu na to, či vznikli pred podpisom Dodacieho listu Zmluvnými stranami alebo počas plynutia tejto
doby.

Smernica V6- znamená Smernicu V6 pre kontrolu kvality výroby, opráv a prebierku železničných
kol‘ajových vozidiel, ich uzlov a komponentov, vydaná Kupujúcim s ktorou hol Predávajúci
oboznámený

1.2. Neoddelitel‘nou súčasťou Dohody sú všetky jej prílohy. Neoddelitel‘nou súčast‘ou Dohody sa stávajá aj
písomné dodatky, ktoré Zmluvné strany podpísali po vzájomnej dohode.

2. ÚČEL A POVAHA DOHODY

2.1. Predávajúci má záujem poskytovať dodávky Tovarov Kupuj úcemu a poskytovať mu aj ďalšie plnenia
za dohodnutých podmienok a v dohodnutom rozsahu.

2.2. Účelomtejto Dohody je upraviť vzájomné vzťahy pri poskytovaní dodania Tovarov puc Kupujúceho.

2.3. Predávajúci poskytuje Tovary na základe predrnetu činnosti spoločnosti zapísanej v obchodnom registri
(živnosti).

3. PREDMET I)OHODY

3.1. Predmetom Dohody je:

(a) záväzok Predávajúceho dodať Kupujúcemu Tovar, bližšie špecifikovaný v Prílohe Č. 3 a
‚v bode 3.2, v bode 5.1. Dohody a plnit‘ d‘alšie povinnosti dohodnuté v Dohode; a

(h) závizok Kupujúceho zaplatiť Predávajúcemu Cenu podl‘a Prílohy č. I .tejto Dohody.
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3.2. Prcdávajúci sa zaväzuje dodar na základe ( )bjednávok kLipujúLeho drevo a rezivo podl‘a jeho
potrehy v kvalite špecitikovanej v techniukej peLitikácii tovaru v Prílohe Č. 3 tejto Dohody za
podniienok a spúsohom uvedenyni v bodoch 5. I . a nas! Dohody.

4. (EN.i A P1ATOBNÉ I‘oDr‘IIENKy

Zrnluvné strany si dohodli nasledujcku cenu za dodávku Tovaru na obdobie trvania Dohody, podl‘a
ktorcj bude Predávajúciin Kupujúueniu učtovaná dodávka tovaru:

4.1. (‘ena za Dodáku tovaru dodávaného Predávajúcim je v Prílohe Č. I stanovená bez DPH na ohdobie
trvania Dohody.

4.2. Zmluvrié strany sa dohodli na pevnej Cene uvedenej v článku 4. hod 4.1. Dohody, v súlade so zákonorn
Č. 18/19% Z.z. o cenách v znení nekorších predpisov.

4.3. V dohodnutej Cene sú zahrnuté všetky náklady a výdavky Predáajúceho, ktoré mu vzniknú v
súvislosti s dodaním Tovaru ajeho odovzdaním Kupujúcemu bez DPH.

4.4. Predávajúci vystaví faktťiru za dodaný [ovar až po riadnorn, včasnorn a úplnom odovzdaní Tovaru a to
najneskör do 15 dní odo dúa jeho dodania. Dňom dodania je deň uvedený na origináli Dodacieho listu
Preberacieho protokolu podpísaného Kontaktnýrni osobami Zmluvných strán, ktorý bude tvoriť
neoddelitel‘nú prílohu Faktúry. Faktúra musí obsahovať číslo Dohody a číslo Objednávky
Neoddelitel‘nou prílohou každej Faktúry bude originál Dodacieho listu — Preberacieho protokolu
podpísaného Kontaktnými osobami Zmluvných strán. Predávajúci doručí Kupuj úcemu príslušnú
Faktúru na adresu uvedená v Kontaktných fídajoch Kupujúcemu bezodkladne, najneskór však do 3
(troch) dní odo dňa jej vystavenia.

4.5. Lehota splatnosti Faktúry je 60 dní odo dňa jej riadneho vystavenia Predávajúcim. V prípade, že
Faktúra nesplňa požadované náležitosti, je Kupujúci oprávnený vrátit‘ ju bez zaplatenia v lehote jej
splatnosti Predávajúcemu. Dňom vystavenia opravenej /doplnenej/ novej Faktúry so všetkými
požadovanými náležitosťami, začína plynúť nová 60 dňová lehota splatnosti v zmysle dohodnutých
platobných podmienok.

4.6. Faktúra bude Kupujúcim uhradená bezhotovostným prevodom na bežný účet Predávajúceho uvedeného
v Dohode alalebo na Faktúre. Za deň úhrady Faktúry sa považuje deň odpísania dlžnej stirny z bežného
účtu Kupujúceho/ Všetky bankové poplatky znáša Kupujúci, s výnimkou poplatkov vyrubených bankou
Predávajúceho.

5. PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN

5. I. Predávajúcisa zaväzuje dodat‘ Tovar nasledovne:

(a) Predávajúci Sa zaväzuje na základe Objednávky Kupujúceho poskytnúť plnenie predmetu
Dohody v rozsahu, množstve. kvalite podl‘a prílohy Č. 3 tejto Dohody ‚ lehote a mieste
plnenia uvedeného v Objednávke. resp. v Dohode.

(b) Predávajúci Sa zavázuje dodať Tovar požadovaný v Objednávke maximálne do 15
kalendárnych dní odo dňa akceptácie Objednávky.

(c) Spolu s plnením predmetu Dohody na základe Objednávky sa Predávajúci zaväzuje
odovzdať Kupujúcemu aj príslušná Dokumentáciu, ktorej súčasťou je Dodací list. Dodací
list bude obsahovať minimálne pomenovanie Tovaru vrátane typového označenia výrobku,
množstvo a číslo Tovaru (interné označene Tovaru v Kupujúceho), pečiatku preherajúceho
skladu a podpis preherajúcej osoby oprávnenej prevziať Tovar, číslo občianskeho preukazu.
dátum prevzatia Tovaru a číslo objednávky. Inšpekčný certifikát musí obsahovat‘: adresu
Predávajúceho. pomenovanie, akoť reziva, dátum prebierky a podpis Kupuj úcehu, stredisko
alebo sklad logistiky. Kupujúci požaduje prebierku v zmysle Smernice V6 a následným
vyhotovením Preberacieho protokolu.
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(d) Odovzdanie jednotlivých plnení poskytovaných na základe Objednávky bLtde avizované
PredávajťLcim písomnou formou (faxom, e-inailorn. pošou) v (lennoni pracovnom čase (od
7.00 do 14.00) preberajúcej osohe Kupnjúceho uvedenej v Objednávke. Za deň odovzdania
plnenia a považuje podpísanie Preheracwho protokolu ohorna Zmluvnýrni stranami.
Predávajúci bude avizovať nasledovne údaje:

i) príjemcu predmetu plnenia

ji) množstvo, spůsoh a čas predmetu plnenia

(e) Zmluvné strany sa dohodli, že mietom plnenia bodů Strediská logistiky Žele7ničnej
spoločnosti Cargo Slovakia, as.. ktoré sú uvedené v Prílohe č.2.

5.2. V prípade, že je Predávajúci povinný dodat‘ Tovar uvedený prílohe Č. I v tejto Dohode na základe
Objednávky doručenej zo strany Kupujúceho Predávajúcemu. Predávajúci sa zavůzuje najneskór do 5
dní od doručenia Objednávky Objednávku potvrdiť a hezodkladne písomne oznámit‘ jej potvrdenie
Kupujúcemu. Predávajúci je na základe potvrdenej Objednávky povinný dodat‘ Tovar špecifikovaný v
Objednávke. V prípade, že Predávajúci nesplní povinno« podl‘a prvej vety hodu 5.1 Dohody, je
Kupuj úci oprávnený od Objednávky odstúpiť bez vzniku povinnosti akejkol‘vek náhrady.

5.3. Okrem povinností, ktoré je Predávajúci povinný splnit‘ a/alebo dodržiavat‘ podľa mých ustanovení
Dohody je Predávajúci povinný:

(a) dodat‘ Tovar v mieste plnenia uveclenom ako niiesto plnenia v Dohode alebo v Objednávke,
ak mu Kupuj úci písomne neoznámilo zmenu niiesta plnenia min. 48 hodín pred odovzdaním
plnenia.

(b) chrániť predmet plnenia pred poškodením pri manipulácii, preprave, vonkajšími vplyvmi,
odcudzením okrem mého aj prostredníctvom vhodného balenia Tovaru. Rezivo bude
dodávané španglované (hrúbka 1 cm po celej šírke bašty). spáskované ocel‘ovou páskou.
Rozmery pre požadované druhy reziva sú dodávané pre rezivo v suchom stave, tj. menovité
rozmery reziva pri 20% vlhkosti reziva. Dodávané drevo musí byť iba v suchom stave tj. pri
20 % vlhkosti dreva. Pri dodávke reziva z bukového dreva budú fošne zabezpečené proti
trhaniu na čelách S-hákmi.

(c) V prípade ak Tovar bude dodaný vo vlhkom stave, si Kupujúci vyhradzuje právo takýto
tovar neprebrať.

(d) vyznačiť na hašte presné označenie a špecifikáciu Tovaru, druh a množstvo plnenia.

(e) prijať storno už potvrdenej Objednávky oznámené mu telefonicky najneskór IS dní pred
uplynutím lehoty na dodanie Tovaru.

(f) dodržiavat‘, zachovávať a rešpektovať okrem všeobecne záväzných právnych predpisov SR
aj interně predpisy Kupujúceho, ktoré sú Predávajúcemu známe a predpisy o bezpečnosti
a ochrane zdravia pri práci a požiarnej ochrane. Kupujúci nezodpovedá za pracovně ani ině
úrazy zamestnancov Predávajúceho podiel‘ajúcich sa na plnení predmetu Dohody, ku ktorým
došlo v priestoroch Kupuj úceho. Predávajúci zodpovedá za všetku a akúkol‘vek ujmu, ktorá
vznikne Kupujúcemu v dósledku porušenia záväzkov Predávajúceho v zmysle tohto
ustanovenia (vrátane ujmy spásobenej tretím osobám a ujmy v podobe sankcie uloženej
Kupujúcim orgánom verejnej moci v dósledku porušenia závázkov Predávajúceho a s tým
spojené náklady).

(g) riadiť sa pri plnení predmetu Dohody pokynmi Kupujúceho a konať v súlade sjeho
záuj mami;

(h) zahezpečiť na svoje vlastné riziko a na vlastně náklady všetky povolenial certifikáty!
licencie a ině doklady požadované právnymi predpismi jednotlivých štátov. ktoré sú
potrebné aialeho nevyhnutné pre riadne a včasné plnenie predmetu Dohody.
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5.4. Predávajťici nic je oprávnený poveriť dodaním Tovaru aleho jeho/jej časti tretiu osobu.

6. Ďi.šiE DOHODNUTÉ PODMIENKY

6.1. Zmluvné strany sa zavázujťt vzájornne spoll[pracovať poskytnúť súčinnost potrehná na plnenie
predrnctu I)ohody. tniluvné strany sa ďalej zavhzujd intorniovat‘ sa O všetkých kutočnostiach
relevantných pi e riadne a včasné plnenie svoj iuh povinností a záväzknv vyplývajúcich im z Dohody,
ako aj o skutočnostiach. ktoré by mohli zniariť aleho podstatne sťažit plnenie predmetu Dohody.

6.2. Zmluvné strany sú povinné plniť svoje povinnosti a závázky vyplývaji.íce lin z Dohody a ‚ z potvrdenej
Objednávky a Zo súvisiacich právnych predpisov riadne a včas tak. aby nedochádzalo k omeškaniu s iuh
plnením.

6.3. V prípade, že sa plnenie predmetu Dohody realizuje v priestoroch Kupujdceho. prípadne na jej
pozernkoch, aleho v priestoroch a/alebo na pozemkoch, ktoré Kupuj dci obstaral, znáša nehezpečenstvo
škody na ved Predúvajúci.

6.4. Ak Zrnluvná strana spsobí porušením svojich povinností a!aleho závázkov vyplývajúeich jej z Dohody
aialebo nedodržaním/porušením vyhlásení alaleho záruk urobených v Dohode akúkol‘vek škodu druhej
Zmluvnej strane, jej zodpovednosť za škodu a povinnosť na náhradu škody takto spdsobenú druhej
Zmluvnej strane sa bude riadiť a spravovat‘ ustanoveniami 373 a nasl. Obchodného zákonníka.

6.5. Pohl‘adávky Predávajúceho voči Kupujúcemu vzniknuté na základe ustanovení Dohody nic je možné
postúpiť tretej osobe bez písomného súhlasu Kupujťíceho. V prípade, že Predávajáci bez
predchádzajClceho písomného súhlasu Kupujúceho postúpi pohl‘adávku, ktorú má voči Kupujúcemu,
tretej osobe, je Predávajúci povinný zaplatiť Kupuj úcemu zmluvnú pokutu vo výške nominálnej
hodnoty postúpenej pohľadávky.

7. ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY A ZÁRUČNÁ DOBA

7. I. Predávajdci sa zaväzuje poskytnát‘ plnenie predmetu Dohody v súlade. v rozsahu, v kvalite podl‘a
Prílohy Č. 3 ‚ spösobom a za d‘alších podmienok uvedených v Objednávke resp. I)ohode a ručí za to, že
Tovar nemá Vady a že funkčnosť a použitie Tovaru bude pIne zodpovedať funkčným vlastnostiam
a špecifikáciám Tovaru a v priloženej Dokumentácii.

7.2. Predávajúci zodpovedá za Vady. ktoré má Tovar v okamihu, ked‘ prechádza nehezpečenstvo škody na
Kupujiíceho, aj ked‘ sa Vada stane zjavnou až po tomto čase. Predávajúci zodpovedá takisto za každú
Vadu. ktorá vznikne pred okamihom alebo po okamihu uvedenom v predchádiajúcej vete. ak je
spósobená porušením jeho povinností.

7.3. Ak Predávajúci uskutoční plnenie predmetu Objednávky resp. Dohody s Vadami, Zmluvné strany sa
dohodli, že Kupujúci móže:

(a) požadovať, v lehote písomne určenej Kupuj úcim, odstránenie Vád uskutočnením
náhradného alebo dodatočného plnenia a požadovať odstránenie právnych vád, aialebo

(h) požadovat‘. v lehote písomne určenej Kupujúcim, odstránenie Vád opravou plnenia, ak sú
Vady opravitel‘né, aJalebo

(c) požadovat‘ primeranú zľavu z Ceny určenej v bode 3 Dohody spósobom vypočítaným
v bode 7. 13 Dohody, aJalebo

(d) odstúpit‘ od Objednávky resp. Dohody okamžite a bez uvedenia dóvodu.

7.4. Predávajdcije povinný na požiadanie Kupujúceho podl‘a hodu 7.3. zaslať Kupujúcemu bez zbytočného
odkladu Návrh. Kupujúci je povinný v Iehote 10 pracovných dní od obdržania Návrhu, tento Návrh
schválit‘, podmienit‘ splnením určitých podmienok, alebo odmietnut‘. V puípade odmietnutia Návrhu je
Kupujúci oprúvnený určit‘ Predávajúcemu dodatočnú lehotu na predloženie nového Návrhu. alebo je
oprávnená uplatnit‘ ostatně nároky uvedené v hode 7.3. V prípade, že Kupujúci neobdrží od
Predávajúceho Návrh najneskór do 10 dní odjeho vyžiadania, vzniká Predávajúcemu povinnosť uhradit‘
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Kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 100% z Ceny vadného plnenia predrnetu Objednávky a to na
vyz vanie Kupujúueho V Idiote a spósobom uvedeným Vn výzve.

7.5. Zmluvné drany sa dohodli, že KupujLk:i inóžc v každom prípade popri nároku uvedenom v hode 7.3.
písni. a) alebo b) požadovat‘ aj ptinieranťi zľavu z Ceny podl‘a bodu 7.13. Dohody.

7.6. Záručná doba je 24 rnesiacov a začina plynúť:

(a) mornentom preuhodu nebezpečenstva škody na rovare v zmysle bodu 7.11 I)ohody
v pripade. že Kupujúci začne 1ovar bez zbytočného odkladu od moJneuto prechodu
nebezpečentva škody ožívat‘; alebo

(h) mornentorn začatia užívania Tovaru zo strany Kupujdceho v prípade, že Kupujúci nezačne
užívat‘ Tovar bez zbytočného odkladu od prechodu nebezpečenstva škody: záručná doba
však začne plynítť najneskór po uplynutí 12 mesiacov od prechodu nebezpečenstva škody
a to aj v prípade, že Tovar Kupuj dci po uplynutí tejto lehoty nezačne užívat‘.

7.7. Predávajúci sa zavázuje na vlastně náklady a lehote písomne určenej Kupujúcirn podľa bodu 7.3.
odstránjt‘ Vadu Tovaru, bez ohl‘adu na to, či Vada vznikla pred podpisom Dodacieho listu /
Preberacieho protokolu aleho počas plynutia Záručnej doby.

7.8. Ak dójde k vadnému plueniu zo strany Píedávajúceho, Kupujúci stanoví Predávajúcemu primeranií
lehotu na odstuánenie Vady. V prípade, že Vada nebude odstránená v stanovenej Iehote, prípadne
Prcdávajtici oznámi Kupujúcemu. že Vada je neodstránitel‘ná. je Kupujáci oprávnený odstúpiť od
Dohody. Predávajácemu nevzniká odstťipením od Dohody v ddsledku neodstránenia Vád plnenia
v primeranej stanovenej lehote nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty ani na náhradu nákladov
vynaložených na plnenie predmetu Dohody. Nárok Kupuj áceho na náhradu škody a na zmluvnú pokutu
nic je týmto odstúpeníin od Dohody dotknutý.

7.9. Do doby odstránenia vád nie je Kupujúci povinný platiť časť Ceny, ktorá by zodpovedala jej nároku na
zl‘avu z Ceny podl‘a bodu 7. J 3. Dohody, ak by Vada nebola odstránená.

7.10. V prípade, že sa na Tovar poskytnutý Predávajúcim Kupujdcemu vzťahuje záruka poskytovaná tret‘ou
stranou, Predávajúcije povinný informovat‘ Kupujúceho o všetkých skutočnostiach, ktoré móžu mať
vplyv na uplatnenie nárokov z Vád takéhoto Tovaru, najmh je povinný písomne oznámiť Kupujúcemu
deň, v ktorý uplynie záručná doba aje povinný odovzdaf Kupuj úcemu všetky dokumenty, ktoré je
potrebné v prípade uplatnenia nárokov zo zodpovednosti za Vady prcdložiť.

7.11. V prípade poskytnutia záruky za akosť Predávajúcim, začína záručná doba plynúť odo dňa prechodu
nebezpečenstva škody na Tovare na Kupuj ikeho v zrny sic bodu 12.1 Dohody, ak z obsahu Objednávky
resp. Dohody nevyplýva niečo mé. Záručná doba neplynie po dobu, po ktorú Kupujtici nemóže užívať
Fovat pre jeho Vady, za ktoré zodpovedá PredávajCíci.

7.12. Ak nic je v Ohjednávke resp. Dohode výslovne určené inak, Kupujúci je oprávnený odmietnuť
čiastočné plnenie záväzku Predávajúceho

7. 13. V prípade, že Kupujúci požaduje zl‘avu z Ceny, Zrnluvné strany sa dohodli, že pri určení výšky zl‘avy
bude Kupuj dci vychádzat‘ naj má z posúdenia nasledovných skutočností:

(a) náklady a čas, ktoré bude Kupujúci musieť vynaložiť na činnosti. ktoré sd nevyhnutné na to,
aby sa plnenie prednietu Objednávky resp. Dohody stalo bezvadným tj. bez akýchkolvek
vád v zmysle Dohody,

(h) hodnota plnenia predmetu Objednávky resp. Dohody

(c) význam plnenia predmetu Objednávky resp. Dohody pre hospodársku činnost‘ Kupujúceho
a škody, ktoré indžu byť vadnosťou plnenia Kupujúceho spdsobené..

9
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8. SANKUIE

8.1. V prípade. že sa Predávajáci dostane do omeškania s plnenítn predmetu Objednávky resp. Dohody ‚ je
Kupujáci oprávnený uplatniť si voči nemu zniluvni.i pokutu vo výške (1,03% z ceny uvedenej
v ()hjednávke za každý a to aj začatý (leň oineškaiiia, Nárok na náhradu škody tým nic je dotknutý.
Kupujrici súčasne vzniká právo odsttipiť od Objednávky resp. Dohody.

8.2. V prípade že sa Predávajáci dostane do omeškania s odstránením Vady v lehote stanovenej Kupujúcim,
je Kupujúci oprávnený uplatniť si vočt Predávajácemu zmluvná pokutu vo výške 0.03% z ceny
dohodnutej v bode 4. I za každý a to aj začatý deň oineškania. Nárok ria náhradu škody tým nic je
dotknutý.

8.3. V prípade, že sa Kupujáci dostane do onieškania s úhradou Faktúry a Faktáru neuhradí ani do 10 dní po
tom, čo mu bula doručená písomná výzva na jej zapiatenie, je Predávajáci oprávnený uplatňovat‘ si voči
Kupujácemu úrok z omeškania vo výške 0,03% z dižnej čiastky a to za každý aj začatý deň omeškania.

9. KONTAKTY A DORUČOVANIE

9.1. Akékol‘vek oznámenia, žiadosti, požiadavky, návrhy, sáhlas/nesáhlas, schváienie/odmietnutie
schváienia, výpoved‘ alebo akákol‘vek má komunikácia predpokladaná, vyžadovaná alebo povolená
Objednávkou resp. Dohodou (ďalej len Korešpondencia) musí mat‘ písomná formu a musí byť
doručená Zmluvnej strane poštou, elektronickou poštou, osobne, expresnou kuriérnou službou, faxom
na Kontaktné údaje Zmiuvnej strany, prípadne odovzdaná osobne Kontaktnej osohe Zmluvnej strany.
Zmluvné strany sa dohodli, že akékol‘vek písomnosti týkajúce sa skončenia trvania tejto Dohody bodá
doručované len prostredníctvom pošty, osohne aleho expresnou kuriérnou službou.

9.2. Pre doručovanie prostredníctvom pošty sa použijú adresy sídiel Zmluvných strán uvedené v tejto
Dohode, alebo adresy uvedené na Objednávke, ibaže odosielajúcej Zmluvnej strane adresát písomnosti
oznámil nová adresu sídla, prípadne má nová adresu určenú na doručovanie písomností. V prípade
akejkol‘vek zmeny adresy určenej na doručovanie písomností na základe tcjto Dohody alebo v sávisiosti
s touto Dohodou sa príslušná Zmluvná strana zaväzuje o zmene adresy bezodkladne písomne
informovať druhá Zmluvná stranu; v takomto prípade je pre doručovanie rozhodujáca nová adresa
riadne oznámená Zmluvnej strane pred odosielaním Korešpondencie.

9.3. Korešpondencia sa považuje za doručená v deň doručenia zásielky, resp. v deň odmietnutia prevzatia
zásielky, ak bula zásielka doručená poštou, osobne alebo expresnou kuriérnou službou. V prípade
vrátenia zásielky ako nedoručenej sa Korešpondencia považuje za doručená na tretí deň od jej vrátenia
a to aj vtedy, ak osoba uvedená ako Kontaktná osoba sa o tom nedozvedela.

I.0. KONTAKTNÉ ÚDAJE A KONTAKTNĚ OSOBY ZMLUVNÝCH STRÁN

10.1. Kontaktné údaje Predávajáceho(Doplníucliádzač)

dresa 44 Tvrdošín
Felefón I__________________________________________________________________________
E‘ax I__________________________________________________________________
E-mai1 I__________________________________________________________________________
[nternet

10.2. Kontaktné osoby Predávaj ácehoa (Doplní uchádač)

rVIeno a priezvisko rFelefón lE-mail

10.3. Kontaktné údaje Kupujúceho

10



Rámcová Dohoda č. 3578/1í20l2-S34

Železničná spoločnosť (‘argo Slovakia, a.s.
dresa fl

Drienova 24 I, 820 09 Bratislava, lovenka republika

. ‚ Zelezničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s.. Fakturačné centrum
dresa pre zasielanie Faktur ‚ . fl ‘

)rienova 24 1, 820 09 Bratislava. slovenska rcpuhlika

TeIetn + 421 2 2029 7776/4
Fax +42! 243420389
Internet www.zscargo.sk

10.4. Kontaktné osoby Kupuj ťiceho

IMeno a priezvisko jTelefón E-mail Rozsah oprávnení

r

11. PLATNOSŤ DOHODY

I I. 1. Zmluvné strany sa dohodli, že Dohoda zaniká:

(a) písomnou dohodou Zmluvných strán v deň tam uvedený;

(b) nadobudnutím účinnosti písomného odtúpenia od Dohody jednou zo Zmluvných strán
v súlade s bodoin II .2 Dohody

(c) uplynutím výpovednej lehoty na základe písornnej výpovede ktorejkol‘vek zo Zmluvných
suán s súlade s bodom 11.3 Dohody:

(d) uplynutím doby. na ktorú boin Dohoda uzatvorená a to aj v prípade .že dohodnutý limit
uvedený v bode 11.1 písm. e) nebude vyčerpaný; avšak ak bola na základe tejto Dohody
vystavená Objednávka Kupujúcim a podpísaná Predávajúcim ‚ táto ostáva v platnosti aj po
ukončení rcjto Dohody;

(e) vyčerpaním finančného limitu 86 272,22 EUR bez DPH slovom
osemdesiatšesťtisícdvestosedemdesiatdva eur a dvadsaťdva centov, na ktorý hola Dohoda
uzatvorená.

11.2. Odstúpiť od Dohody resp. Objednávky inóže ktorákol‘vek zo Zmluvných strán v prípade podstatného
porušenia zmluvných povinností druhou Zmluvriou stranou. Podstatným porušením zrniti vných
povinností sa rozumie porušenie takých povinností vyplývajúcich z Dohody. na ktoré sa podl‘a
ustanovení Dohody viaže možnosf odstúpiť od Dohody. Ostatné porušenia zmluvných povinností sa
považujú za nepodstatné v zmysle * 346 zákona Č. 5 13/1991 Z.z.. okrem nevyčerpania celkového
finančného limitu ( bod 11.1 písm e) Dohody. Písomné odstúpenie od Dohody nadobúda platnosť a
účinnost‘ dňom jeho doručenia druhej Zmluvnej strane s účinkami od teraz. Odstúpcnie od Dohody sa
však nedotýka nároku na náhradu škody ani nároku na zmluvnú pokutu, ktorý vznikol v dósledku
porušenia povinností. Odstúpenie od Objednávky sa však týka výlučne len práv a povinností
vzniknutých na základe Objednávky.

11.3, Dohodu možno vypovedať len písomne a to aj bez .idania dóvodu. Výpovedná lehota je 3 (tri)
kalendárne mesiace a začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po kalendárriom
mesiaci. v ktorom bola písornná výpoved‘ Dohody doručená druhej Zmluvnej strane. Uplynutím
výpovednej lehoty Dohoda zaniká. Pre nezrealizované a nezrušené plnenie objednané Objednávkou
v čase zániku Dohody platia podmienky Dohody až do splnenia Objednávky.

I I .4. Zánik tejto Dohody nemá vplyv na práva a povinnosti Zmluvných strún, ktoré vznikli počas eXistencie
Dohody.
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12. VLASTNÍCKE PRÁVO, A[JTORSKÉ PRÁVO, PRÁVA PRIEMYSELNÉ[1O A INÉH()
DIÍŠEVNÉH() VLATNÍ(TVA

12.1. Vlastnícke právo k predmew ploenia Ku tjáceho nadobťida a nebezpečenstvu škody na predniete
plnenia ptechádza z Predávajúceho na Kupujiíceho okamihom podpio Prebeiacieho protokolu
Lmluvnýini stranami.

13. BEZPE(NOSt A OCHRANA ZDRAVIA PRI PRÁCI

13.1. Preclávajúci sa laväzuJc dudat‘ Tovar špecifkované v Objednávke alalebo Dohude KupujLici na vlastnú
zodpovednosť a nebezpečenstvo s odbornou s[arostIiostou a p!nit‘ všetky povinnosti vypl‘Ývajúce Zo
všeobecne záväzných predpisov, z interných predpisov Kupuj ticeho a z pokynov Kupuj úceho vždy
v relevantnom znení, ktoré sa vzťahujtí na Predávajúcirn poskytované plnenie (spolu ďalej aj
„Predpisy‘). najm. nic však len na

a) bezpečnost‘ a ochranu zdravia píi práci; Predávajúci zodpovedá za ochranu zdravia a bezpečnost‘ pri
práci všetkých osób, prostredníctvum ktorých poskytuje plnenie podľa Objednávky/Dohody a osb.
ktoré sa s ich vedomím zdržujú na pracovisku Kupujúceho (ďalej aj ‚.Osoby“). Predávajúci sa najmá
zaväzuje poskytntit‘ Osobám všeky potrebné informácie a pokyny na zaistenie ich bezpečnosti a
ochrany zdravia pri práci, vrátane tých, ktoré platia pre pracoviská a priestory Kupuj úcelio a
zodpovedá v celorn rozsahu za ich sústavné dodržiavanie všetkými Osobami.

b) podmienky vswpu do priestoru dráh a na pracoviská Kupujúceho; Predávajúci sa najmä zavdzuje
zabezpečit‘, aby všetky Osoby splňali ‘šetky predpoklady odbornej. zdravotnej a zrnyslovej
spásohilosti pre výkon pracovných činností na dráhe v zmysle Predpisov.

14. DÓVERNÉ INFORMÁCIE A MLČANLIVOSt

14.1. Kupujúci bene na vedomie a súhlasí stým, že ohchodné tajomstvo a dóvernosť informácií podlieha
zákonu č. 21 1/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám a zmene a doplnení niektorých zákonov
zákon o slobode informácií).

15. ROZHODNÉ PRÁVO A JURISDIKCIA

15.1. Objednávka resp. Dohoda, jej interpretácia a vzťahy, ktoré vznikli na jej základe sa nadia všeobecne
závdznými právnymi predpismi Slovenskej republiky s tým, že Zmluvné strany sa dohodli, že použitie
akéhokol‘vek ustanovenia ktoréhokol‘vek všeobecne záväzného právneho predpisu S lovenskej
republiky, ktoré nic je kogenné, je výslovne vylúčené v rozsahu. v ktorom by jeho použitie mohlo
meniť (či už úplne alebo čiastočne) význam, účel aJalebo interpretáciu ktoréhokol‘vek ustanovenia
Objednávky resp. Dohody alaleho dokumentov vzniknutých na jej základe.

15.2. Akýkol‘vek spor, nezrovnalosť aJalebo rozpor Zmluvriých strán, ktorý vznikne z Objednávky resp.
Dohody alebo v akejkol‘vek súvislosti s Objednávkou resp. Dohodou (vrátane akýchkol‘vek a všetkých
sporov týkajúcich sa jej uzavretia, platnosti, účinnosti, eXistencie aialeho ukončenia) sa bude nešit‘
prednostne vzájomnými rokovaniami Zmluvných strári vedenými v dohrej viere a s dobrým Limyslom.
Ak sa takýto spor, nezrovnalost‘ alalebo rozpor nepodarí vyriešiť ani vzájomnými rokovaniami
Zmluvných strán najneskór do 30 (tnidsať) dní odo dřia ich začatia, je ktorákol‘vek Zmluvná strana
oprávnená podat‘ návrh na príslušný súd v Slovenskej nepublike.

16. ZÁVEREČNÉ USTANOVANIA

16.1. Zmluvné strany týmto potvrdzujú. že Kupujúci je stranou oprávnenou nic však povinnou a Predávajíici
je stranou zaviazanou na uzavretie Objednávky podpísaním konkrétnej jemu doručenej Objednávky
a preto Kupujúci nic je povinný vyzvat‘ Predávajúceho Objednávkou. V prípade, že ustanovenia
Objednávok uzatváraných v budúcnosti na základe tejto Dohody neurčujú inak, vzťahujú sa na
uzavreté Objednávky ustanovenia tejto Dohody.
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16.2. Zmiuvné strany a dohodli, že táto Dohoda sa uzatvára na dobu určitá do 30.06.2014. Dohoda
nadohtida pIatnot‘ dňom jej pudpísania ohoma Zmluvnými stranaou a účinnost‘ podľa * -47a ‚

()bčianskeho zákonníka.

16.3. iíneny a dopinky Dohody je možné meniť len na základe písomnéfio dojednania Zmiuvných strán
formou písumných a očíslovaných dodatkov k Dohode ‚ podpísanýcli Zmluvnými stranami, kturé sa
stávajú jej neoddeh[el‘nou súčast‘ou.

16.4. Všetky príiohy Dohody tvorla jej neoddeliteľnú siíčasť. V prípacle akéhokofvek rozporu medzi
ustanoveniarni alalebo zncním článkov Dohody a ustanoveniami aJalebo ‚nením príloh Dohody ‚ majú
prednosť ustanovenia alalebo znenie článkov Dohody v výnimkou ustanovenia Prílohy č. L

16.5. Dohoda sa vyhotovuje v 6 rovnopisoch, pričom každá zo Zmluvných strán obdrží po 3 rovnopisoch.
Zmiuvné strany vyhiasujú, že majú spósohiiosť na právne úkony v pinorn rozsahu a ich zmluvná
voi‘nnsť nie je žiadnym spásobom obmedzeriá. Zmluvné strany ďaiej vyhlasujú. že Dohodu uzatvorili
na základe ich skutočnej, slobodnej a vážnej vále, ktorá prejavili určito a zrozuniitel‘ne, Dohodu
uzatvorili dobromysei‘ne a v dobrej viere a neuzatvorili ju ani v omyle, ani pod nátiakom a ani V tiesni
za nápadne nevýhodných podmienok, Dohodu si prečítali, obsahu Dohody porozurneli a na znak
súhlau S uhsahom Dohody ju vlastnoručne podpísah.

16.6. Neoddeiitel‘nú súčast‘ tejto Dohody tvorí Príloha Č. 1, Príloha Č. 2. a Príloha Č. 3

1. Cenník — výstup z aukčnej siene

2. Miesta dodania

3. Technická špecifikácia Tovaru

NA DÓKAZ TOHO ZMLUVNÉ STRANY DOHODU PODPÍSALI V DEŇ, KTORÝ JE UVEDENÝ NA
PRVEJ STRANE DOHODY.
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POI)PISOVÁ STRANA

Železničná spoločnost‘ Cargo Viktor Pavčo, firma POVI
Slovakia, a.s.

Ing. Vladimír Lupták Viktor Pavčo
generálny riaditel‘ majiteľ a štatutárny orgán

a predseda predstavenstva Zelezničnej
spoločnosti Cargo Slovakia, a.s.

[ng. Jaroslav Daniška

riaditeľ úseku obchodu a služieb
a podpredseda Predstavenstva
Zelezničnej spoločnosti Cargo

Slovakia, as.
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PRÍtÁ)HA Č.3 - TEC11NI(KÁ ŠPECIHKÁCIA TOVARU

Opakovane puskytnáť verejrlému ohstarávateFovi tovar vo forme dreva a wziva. konkrétne dosiek a fošní

omwtaných. hranoluv a drevených klinuv. prč pracoviská ZSSK CARGU v rámci Západoslovenského regi(nu.

I)ole popisané drevo a rezivo je polrehné prč opravu a údržhu železničných kol‘ajových vozidiel, správne

skladovanie niektorých druhov rnateriá]ov v skladoch ŽeIeničnej poločnoti (argo Slovakia. as., ako aj pre

drobné opravy v hcžnej prevádzke.

Rezivo musí byť dodané špangl‘nvané (hrúbka I em po celej šírke bašty). spáskovaué ocel‘ovou páskou.

Rozrnery prč požadované druhy reziva sťt uvedené pre rezivo V suchom stave, tj. inenovité rozmery reziva pri 20

% vlhkosti ieziva. Dodávané rezivo musí byt‘ iha v suchom stave tj. pri 20 % vlhkosti reziva.

Prebierka reziva zamestnancom ZSSK CAR(R), a. bude prehiehať v mieste nakládky reziva
u úspešného uchádzača s ktorým bude uzatvorená Rámcová dohoda.

Fošňa omietaná SM 50x200-250x3000mm. (HM 30213) - Fošňa omietaná. druh: smrek, rozmer: 50x200-
250x3000mm. — dodávka reziva musí byť I akosti, avšak z dodávky reziva móže byť maximálne 50 % II akcsti.
Množstevná jednotka I m3.

Fošňa oniietaná SM 70x200-250x3000mm. (HM 30216) - Fošňa omietaná, druh: srnrek, rozrner: ‘70x200-
250x3000mm. - dodávka reziva musí byť I akosti, avšak z dodávky reziva móže byť maximálne 50 % II akosti.
Množstevná jednotka 1 m3.

Klm drevený zaist‘ovací 25xI5xlOcm. (HM 30364) — Klm drevený zaisťovací, rozmer: 2SxlSxlOcm..
Množstevná jednotka I kus.
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